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Welcome back!

The new term has started! We warmly
welcome brand new learners as well
as existing learners - croeso!

We are planning in-person one day
Saturday Schools in Aberystwyth/  
Cardigan, Carmarthen, Brecon/  
Llandrindod Wells and Welshpool 
on the 15th of November, watch this 
space for more details.

There are plenty of opportunities to
practise speaking Welsh outside of the
classroom and some of them are
listed in this bulletin. 

Learn Welsh Team 
Ceredigion Powys Carmarthenshire 
learnwelsh@aber.ac.uk

Croeso’n ôl
 
Mae’r tymor newydd wedi dechrau!
Croeso mawr i ddysgwyr newydd ac i
ddychwelwyr, pob lwc gyda’r dysgu.

‘Dyn ni’n cynllunio Sadyrnau Siarad
un diwrnod wyneb-yn-wyneb yn  
Aberystwyth/ Aberteifi, Caerfyrddin,  
Aberhonddu/ Llandrindod a’r Trallwng 
ar 15 Tachwedd - bydd rhagor o  
wybodaeth i ddilyn eto.

Mae digonedd o gyfleodd i ymarfer 
siarad Cymraeg y tu allan i’r dosbarth a 
dych chi’n gallu gweld rhai ohonyn nhw 
yn y bwletin’ yma.

Tîm Dysgu Cymraeg  
Ceredigion Powys Sir Gâr 
dysgucymraeg@aber.ac.uk



Cawsom gwrs gwych eleni gyda mwy nag erioed 
o bobl wedi cofrestru arno – 187 i gyd. Roedd 17 
gwlad yn cael eu cynrychioli yno, a bu 16 o  
diwtoriaid yn dysgu arno. 

Nod y cwrs yn sylfaenol ydy galluogi pobl i  
gyflawni un lefel mewn pedair wythnos neu  
hanner lefel mewn pythefnos -tipyn o her, ond  
llwyddwyd i gael y maen i’r wal. Ar ben y  
boddhad hynny fe gafwyd mwyniant a chryn 
dipyn o hwyl.

Fe gynhaliodd Elin a Rhiannon nosweithiau lle 
roedd gemau iaith hwyliog, a oedd yn rhyfeddol 
o addas as draws yr ystod hyfedredd ieithyddol. 
Rhan o gyfrinach eu llwyddiant oedd eu bod 
yn rhyngweithiol iawn, a grŵp cerddorol Aeron 
Pughe (Ben Dant!) yn ychwanegu at y cyfan. 

Fe’n cyfareddwyd gan Mererid Hopwood, ein  
hybarch Archdderwydd, yn ei ffordd ddihafal ei 
hun, a’r gynulleidfa luosog wedi ei swyno ganddi.

Cawsom nosweithiau lle roedd cyfuniad o  
gerddoriaeth hyfryd, croeso Cymreig  a chyfle 
i sgwrsio’n anffurfiol yn rhan o’r hyn oedd yn 
boddhau. Diolch i gymuned eglwys Gymraeg  y 
Santes Fair, cerddorion Twmpath Aberystwyth,  
Côr Cyd, Eleri Turner ar y delyn, Nic Davalan a’i 
griw ar amrywiol offerynnau, Rhiannon Sparrow 
ar yr acordion a’r seleb enwog Tara Bandito.  
Diolch i Richard Vale am drefnu’r noson honno. 

Yn ogystal â’r mwynhad a gafwyd yn dawnsio o’i 
hochr hi yn y twmpath dawns hynod hwyliog, yr 
un fath ag arfer, roedd y Noson Lawen yn un o 

binaclau’r adloniant, rhwng  y gerddoriaeth wych, 
dawns y tiwtoriaid, a’u sgets yn cael yr ystafell i 
gyd yn rowlio chwerthin.

Ar noson olaf y Cwrs roedd yn braf iawn cael bod 
yn Neuadd Pantycelyn, y neuadd eiconig  
Gymraeg ar ei newydd wedd. Dilynwyd gwylio 
penodau o’r gyfres ‘ Y plas’ wedi eu hisdeitlo’n 
fedrus, â phryd o fwyd a oedd yn wledd o  
ddanteithion blasus.

Ar ben y cyfan uchod gwerthfawrogwyd cael  
ymweliadau hynod ddefnyddiol gan staff  
Geiriadur Prifysgol Cymru, yn rhoi cyfle i’r  
myfyrwyr ddeall sut i gael y gorau o’r geiriadur.

Trefnwyd ymweliad ag un o sefydliadau pwysicaf 
Aberystwyth, sef Llyfrgell Genedlaethol Cymru, 
fel rhan o’r Cwrs. Cafwyd croeso cynnes yno gan 
Dyfan Graves , ac fe gafodd pawb eu cyfareddu 
gan Peter Lord wrth gael eu tywys ganddo o  
gwmpas yr arddafngosfa ‘Dim Celf Gymreig?’.

Un o bethau cwbl unigryw Cwrs Haf Dwys  
Aberystwyth yw’r ymweliadau a geir bob  
prynhawn dydd Mercher gan siaradwyr rhugl o’r 
gymuned. Maent yn rhoi o’u hamser i sgwrsio 
â’r dysgwyr mewn grwpiau bach a drefnir gan y 
tiwtoriaid. Dywed nifer mai dyma uchafbwynt yr 
wythnos iddyn nhw. 

Ymlaen â ni at y miliwn o siaradwyr Cymraeg i 
Gymru! 

Felicity Roberts, Awst 2025

Adroddiad Felicity Roberts,  
Cydlynydd y Cwrs Haf Dwys

Cwrs Haf Dwys Aberystwyth Haf 2025
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https://learnwelsh.cymru/news/siawns-am-sgwrs-dysgucymraegcymru/
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Wythnos Dathlu 
Dysgu Cymraeg 
12 -19 Hydref 
2025

Rhwng 13 ac 19 Hydref, bydd BBC Radio  
Cymru ac S4C yn cynnal Wythnos Dathlu  
Dysgu Cymraeg.

Bydd lleisiau dysgwyr a siaradwyr  
newydd i’w clywed ar BBC Radio Cymru a 
S4C drwy’r wythnos.

Os dych chi eisiau clywed straeon am  
ddysgwyr, a mwynhau eitemau ar gyfer 
dysgwyr, cofiwch wrando!

Digwyddiadau:

Cwrdd â’r cyflwynwyr
Dyma gyfle i fwynhau sgwrs gyda rhai 
o gyflwynwyr BBC Radio Cymru – Beti 
George, Heledd Cynwal a Marc Griffiths.

Pryd? 14 Hydref am 7pm ar Zoom

I gofrestru, dilynwch y ddolen: Wythnos 
Dathlu Dysgu Cymraeg - Cwrdd â’r  

cyflwynwyr! | Dysgu Cymraeg

Teithiau
Mae S4C yn cynnig cyfleoedd arbennig i fynd 
ar deithiau tu ôl i’r llen i ddysgu mwy am y 
cyfryngau Cymraeg, sef:

BBC Cymru, Sgwâr Canolog, Caerdydd
Canolfan S4C Yr Egin, Caerfyrddin
I archebu eich lle, dilynwch y ddolen: Wythnos 
Dathlu Dysgu | Dysgu Cymraeg | S4C

S4C
Bydd cyfres newydd o Iaith ar Daith yn 
dechrau ar 12 Hydref am 8pm. Y cyn- 
chwaraewr rygbi Alun Wyn Jones sy’n dysgu 
Cymraeg gyda help yr actor Steffan Rhodri.

Bydd cyfres newydd Scott Quinnell, ‘Dim 
Cwsg i Quinnell’, hefyd yn dechrau yn ystod  
yr wythnos.

Cadwch lygad ar sianeli cyfryngau  
cymdeithasol S4C ac S4C Dysgu Cymraeg am 
gynnwys diddorol a hwyliog yn ystod yr  
wythnos hefyd.

Between 11 and  
17 October, BBC 
Radio Cymru and 
S4C will host a 
week-long  
celebration of 
learning Welsh.

https://learnwelsh.cymru/learning/clwb-e-bostio/
https://www.s4c.cymru/cy/dysgu-cymraeg/page/wythnos-dathlu-dysgu/
https://www.s4c.cymru/cy/dysgu-cymraeg/page/wythnos-dathlu-dysgu/
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Su’mae
Shwmae
Diwrnod

Hydref 15
October 15

Day

RHO GYNNIG ARNI! 
GIVE IT A GO!
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Beth yw Diwrnod Shwmae Su’mae? 

Diwrnod arbennig, ar 15 Hydref, i annog pawb i 
ddechrau pob sgwrs gyda Shwmae neu  
Su’mae. Cyfle i ddathlu’r Gymraeg yn eich  
cymuned, gweithle, ysgol neu goleg. 

Mae’n agored i bawb, o bob oedran, o bob cwr 
o Gymru. Does dim rhaid i chi siarad Cymraeg 
yn rhugl i gymryd rhan!

Ble a sut mae cymryd rhan? 

Yn eich ysgol, swyddfa neu glwb. Mewn siop, 
yn y parc, ar y stryd. Ble bynnag sy’n gyfleus i 
chi! Beth am gynnal eich digwyddiad eich hun - 
bore coffi, cyngerdd neu sesiwn celf a chrefft?

Rhedeg busnes? Beth am gynnig gostyngiad i 
gwsmeriaid sy’n sgwrsio gyda chi yn Gymraeg? 
Sefydlwch grŵp i drefnu gweithgareddau yn 
lleol.

What is Diwrnod Shwmae Su’mae?

A dedicated day, on 15 October, to encourage  
people to start every conversation with Shwmae or 
Su’mae. The chance to celebrate the Welsh language 
in your community, workplace, school or college.

It’s open to everyone, wherever you are, whatever 
your age! You don’t need to be able to speak Welsh 
fluently to take part!

How and where do I take part?

At school, at work or at an event. In the park, on the 
street or at the shops. Wherever is convenient for 
you! Why not hold your own event - a coffee morning, 
concert or craft session?

Running a business? Why not offer a discount to  
customers who chat with you in Welsh? Set up a 
group to organise more events locally in Welsh.



27 Chwefror 202627 Chwefror 2026

https://learnwelsh.cymru/media/19279/dyddiadau-arholiadau-2026.pdf
https://dysgucymraeg.cymru/dysgu/cynllun-siarad/
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https://mailchi.mp/8eda3116eaca/pethe-cylch-teifi-2025-04-17444672?e=4f4e4d9d85 
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Llyfrgell Croesoswallt 
Oswestry Library
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Gwibdaith i Fferm Bremendy Isaf, Sir Gâr

Aeth grŵp o ddysgwyr o’n hardal i ymweld 
â Bremenda Isaf ger Llanarthne’r wythnos 
diwethaf.  A group of learners from our area 
went to visit Bremenda Isaf near Llanarthne 
last week.

Yn dilyn taith dywys o gwmpas y fferm,  
ymunodd y grŵp â gweithdy dan arweiniad 
y Prifardd Aneirin Karadog i greu cerdd, a 
dyma hi: Following a guided tour around the 
farm, the group joined a workshop under 
the lead poet Aneirin Karadog to create a 
poem, and here it is:

Ar ffarm Bremenda Isaf
lle gallwn flasu pelydrau’r haul,
lle mae’r pridd yn bwydo atgofion,
lle mae’r glaw yn iro meddyliau,
lle mae’r blodau a’r llysiau mewn seiat,
lle mae’r gwreiddiau’n tynnu pawb ynghyd
mae geiriau’n cael eu hau,
a’r Awen yw ein gwrtaith,
ac mae’r Gymraeg yn tyfu.

Mae’r fferm wedi bod yn rhan o ystâd  
Ffermydd Sirol Sir Gaerfyrddin ers yr 1970au, 
un o nifer o ffermydd o’r fath sy’n darparu 
llwybr pwysig i mewn i ffermio i ddarpar  

Hanes ein Dysgwyr

ffermwyr na fyddent fel arall yn gallu 
cael eu troed yn y drws. Nawr, mae’r 
Cyngor Sir, gyda chefnogaeth cronfa 
Ffyniant Bro Llywodraeth y DU, wedi 
neilltuo cyfran o’r fferm i dyfu llysiau 
a ffrwythau ffres i blant ysgol a phobl 
mewn gofal, gyda gwaith ar droed ar hyn 
o bryd i weld sut y gallai’r fferm gyfan 
ddod yn fodel o amaethu cymysg  
adfywiol. The farm has been part of the  
Carmarthenshire County Farms estate 
since the 1970s, one of many such 
farms which provide an important route 
into farming for prospective farmers 
who would otherwise not be able to get 
their foot in the door. Now, the  
County Council, with the support of the 
UK Government’s Community Prosperity 
fund, has set aside a portion of the farm 
to grow fresh vegetables and fruit for 
school children and people in care, with 
work currently underway to see how the 
whole farm could become a model of 
regenerative mixed farming.

Diolch i Sam Jones, Cydlynydd Sir Gâr 
am drefnu’r ymweliad ac i Richard Vale, 
Tiwtor am yr adroddiad. 



Hanes ein Dysgwyr

https://www.facebook.com/share/v/16f8ZBFnEH/

